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SUPPLY DELIVERY PRESSURE
1 VORRAT o AUSGESTELERTER DRUCK
ALIMENTATION PRESSION DELIVREE
AL IMENTAZ IONE PRESSIONE EROGATA
AIR EXHAUST CONTROL PRESSURE
3 ENTLUEFTUNG 41 STEUERDRUCK
FCHAPPEMENT 42 PRESSION DE COMMANDE
VB ANTUGSMOMENT V20 CUSTOMER PART NO 2Y-1 PRI CODE SCARLni\OTERmL SU:/ECSS lP?eNoETE[():Iﬂgﬁ L=
— et = m .
COUPLE DE SERRAGE 0 B)OR COUNTRY OF ORIGIN MATERIAL OBERFLAECHENSCHUTZ
COPPIA DI SERRAGGIO MATERIAU PROTECTION SUPERFICIELLE
‘ WEEK NO AND YEAR MATERIALE PROTEZIONE SUPERF ICIALE
g OF MANUFACTURE | | Al | JED-O29M1 |  Passivation JED-259
" S ® I |P06.6 | JED-354-1
] WABCO PART NO Il | Fe | JED-O51M4 In/Fe JED-256-1
V| Al | JED-077-1 | Anodic Oxidation = JED-QO7-1
V Fe JED-O5IM1 | Zn/Ni Passivation| JED-739-4
. VI | POM | JED-O05M1
3 VII| Fe | JED-049M | Coating Material | JED-232
MEDIUM:  AIR
MEDIUM:  LUFT
FLUIDE AIR
FLUIDO:  ARIA
WORKING PRESSURE : TEMPORARILY
& BETRIEBSDRUCK: MAX. pe=10 BAR KURZZEITIG ~ MAX. pe=13 BAR
N, PRESSION DE SERVICE: DE COURTE DUREE
2 PRESSIONE DI ESERCIZIO: BREVE TEMPO SOLO
SUPPLY PRESSURE:
VORRATSDRUCK MAX.pe=13 BAR
\ DESIGN PERMISSIBLE PRESSION DAL IMENTAT ION:
). éll_:JiEllJSEﬁlljglﬁ ggknﬁl\gésm PRESSIONE DI AL IMENTAZIONE
: THERMAL RANGE OF APPLICATION FROM -40° UP TO +80 °C
DISEGNO AVMISSIBILE THERMISCHER ANWENDUNGSBEREICH VON -40° BIS +80 'C
GAMME D'APPLICATION THERMIQUE DE -40° A +80 *C
CAMPO TERMICO D’APPLICAZIONE DA -40° A +80 °C
| . PERMISSIBLE INSTALLATION
ZULAESSIGE EINBAULAGE 445°
\ U H ‘ POSITION D'INSTALLATION ADMISE
) POSIZIONE DI MONTAGGIO AMMESSA
COVER WHEN PAINTING ON THE VEHICLE
3 (1) BEI LACKIERUNG IM FAHRZEUG ABDECKEN
VAX. G387 COUVRIR PENDANT LA PEINTURE SUR LE VEHICULE
' - COPRIRE DURANTE LA PITTURA SU VEICOLO
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